
5598 F. t. 1. om aktie- og anpartsselskaber 

anpartsselskabslovens § 65 og § 67 b. Der er på dette 
punkt ikke tilsigtet materielle ændringer i forhold til 
det gældende regelsæt. 

Ved en grænseoverskridende fusion skal myndig- 
hederne i flere lande involveres, ligesom der skal fore- 
tages registreringer mv. i flere landes selskabsregistre. 

I Danmark er den kompetente myndighed Er- 
hvervs- og Selskabsstyrelsen. 

Som følge af at der er flere myndigheder involveret, 
er det nødvendigt, at der udstedes en række attester til 
brag for registreringen af den grænseoverskridende 
fusion. Tilsvarende regler kendes blandt andet fra for- 
ordningen om SE-selskabet. 

Den foreslåede bestemmelse i stk. 1 gælder for både 
det fortsættende selskab og de ophørende selskaber. 

De foreslåede bestemmelser i stk. 2 og 3 omhandler 
de tilfælde, hvor det fortsættende selskab i en grænse- 
overskridende fusion skal høre under dansk ret, mens 
den foreslåede bestemmelse i stk. 4 omhandler de til- 
fælde, hvor der er danske selskaber, der ophører som 
led i en grænseoverskridende fusion. 

Det foreslås i stk. 1, at hvis der deltager et eller flere 
danske selskaber i en grænseoverskridende fusion, 
skal Erhvervs- og Selskabsstyrelsen udstede en attest 
til de danske selskaber, der deltager i fusionen. Atte- 
sten udstedes, når alle de handlinger og formaliteter, 
der skal opfyldes forud for fusionen, er afsluttet, jf. di- 
rektivets artikel 10, stk. 2. Dette gælder, uanset om det 
danske selskab er det ophørende selskab i den grænse- 
overskridende fusion eller det fortsættende selskab. 
Der skal alene udstedes en sådan attest for de eksiste- 
rende selskaber, og ikke for selskaber, der opstår som 
led i fusionen. 

Ved nationale fusioner er aktieselskabslovens § 134 
h, stk. 1, som foreslås videreført i § 250, stk. 1, der re- 
gulerer hvilke handlinger og formaliteter, der skal op- 
fyldes forud for fusionens retsvirkninger kan indtræ- 
de. 

Det foreslås i stk. 1, 2. pkt., at Erhvervs- og Sel- 
skabsstyrelsen udsteder en attest for de danske delta- 
gende selskaber, når handlingerne svarende til § 134 
h, stk. 1, er opfyldt, hvilket blandt andet betyder, at 
der skal være truffet beslutning herom i samtlige de 
bestående selskaber, der deltager i transaktionen. Med 
hensyn til kravene opstillet i stk. 1,2. pkt., henvises til 
bemærkningerne til forslaget til § 250, stk. 1. 

På baggrund af direktivets artikel 11, stk. 2, foreslås 
det i stk. 2, at hvis det fortsættende selskab i en græn- 
seoverskridende fusion skal høre under dansk ret, skal 
der for hvert af de øvrige deltagende selskaber med 
henblik på registrering af fusionen indsendes en attest 
til Erhvervs- og Selskabsstyrelsen, som svarer til atte- 

sten nævnt i bestemmelsens stk. 1. Attesten skal være 
udfærdiget af den relevante registreringsmyndighed i 
det land, hvis lovgivning det pågældende selskab hør- 
te under. Den øverste ledelse i det forsættende danske 
selskab er ansvarlig herfor. 

Når Erhvervs- og Selskabsstyrelsen har modtaget 
attesterne nævnt i stk. 2, kan styrelsen registrere den 
grænseoverskridende fusion for det fortsættende dan- 
ske selskab og herefter underrette de udenlandske re- 
gistreringsmyndigheder. 

I forslaget til stk. 2, 3. pkt., foreslås det i overens- 
stemmelse med direktivet præciseret, at attesterne for 
de udenlandske kompetente myndigheder skal være 
modtaget senest 6 måneder efter udstedelsen. I mod- 
sat fald mister attesterne sin gyldighed og kan som 
følge heraf ikke anvendes som grundlag for en regi- 
strering af en grænseoverskridende fusion. 

Det vil fortsat i Erhvervs- og Selskabsstyrelsens an- 
meldelsesbekendtgørelse blive fastslået, hvilke doku- 
menter der skal indsendes ved en grænseoverskriden- 
de fusion. 

Når Erhvervs- og Selskabsstyrelsen har registreret 
den grænseoverskridende fusion for det fortsættende 
danske selskab, underretter styrelsen hurtigst muligt 
derefter de registre i de andre lande, hvor de deltagen- 
de selskaber er registreret. Dette er en gennemførelse 
af direktivets artikel 13. 

Det foreslås i stk. 3, at en grænseoverskridende fu- 
sion, hvor det forsættende selskab skal høre under 
dansk ret, har virkning fra den dag, hvor Erhvervs- og 
Selskabsstyrelsen registrerer fusionen. 

Det bemærkes, at en national fusion som udgangs- 
punkt har virkning fra vedtagelsestidspunktet, jf. ak- 
tieselskabslovens § 134 h, der foreslås videreført i § 
250. 

En grænseoverskridende fusion kan imidlertid i 
medfør af direktivets artikel 12 tidligst få virkning, 
når de kompetente registreringsmyndigheder har gen- 
nemført deres kontrol, jf. stk. 1 og 2. Registrerings- 
tidspunktet er valgt som følge af, at det er objektivt 
konstaterbart og entydigt. 

Den foreslåede bestemmelse i stk. 4 omhandler de 
tilfælde, hvor det danske selskab er et af de ophørende 
selskaber i en grænseoverskridende fusion. Hvis dette 
er tilfældet, vil Erhvervs- og Selskabsstyrelsen mod- 
tage en attest som nævnt i stk. 3 fra den kompetente 
myndighed fra det land, som det forsættende selskab 
skal høre under. Det foreslås i stk. 4 i overensstem- 
melse med direktivets artikel 13, at når Erhvervs- og 
Selskabsstyrelsen har modtaget en sådan underretning 
fra den udenlandske kompetente myndighed, så regi- 


